
SCT 43X SUB COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME - SCT
MANUFACTURING SCT 43X SC STRIPPED POLYMER FRAME FOR
GLOCK 43X & 48 ODG

The SCT Manufacturing Glock® Compatible Sub Compact stripped frame is
going to change the way you build pistols. It is the only frame at this price point
packed with this level of features. This is a serialized frame with shooter-oriented
ergonomics. Polished stainless steel over molded rails provide the optimal
platform that is ready to build. They are made with an industry leading proprietary
polymer blend and compatible with Glock® 43X and 48 components. FEATURES
Serrations and index point on trigger guard to help control recoil Serrations on top
of beaver tail reduce glare Flared mag well Thumb Accelerator pad Advanced
contour grip with aggressive texturing Modified Factory Picatinny with addition al
mounting slot. Extended beaver tail with low profile bore axis Grip angle is the
same as Glock® Slide stop guard Larger trigger guard for better access with
gloves Recessed contoured mag release area for faster mag changes Multi
caliber- Compatible with compact 9mm & .380 Frame stripped assembly
includes: SCT SC polymer frame, electroless nickel locking block, OEM trigger
assembly, standard polymer magazine catch, magazine catch spring, steel
trigger pin, steel locking block pin, standard OEM slide lock, slide lock coil spring,
polymer trigger housing pin, OEM trigger housing with ejector, standard slide stop
assembly & polished 4.5 lb. electroless nickel trigger connector. Disclaimer: SCT
Manufacturing recommends the installation of mating components be performed
by a certified gunsmith to ensure proper function and safety. Due to variations in
third party parts and accessories, SCT Manufacturing will not be held liable for
any damage caused to you and/or your firearm as a result of aftermarket
accessory use."  

Attributes

Name: SCT MANUFACTURING SCT 43X SC STRIPPED POLYMER FRAME FOR GLOCK 43X & 48 ODG
Manufacturer: SCT MANUFACTURING
Product no.: 430107845
Mfr. No.: 02-2502-01-00-IB
Barrel Length: -
Capacity: 0-Round
Cartridge: 380 Auto (ACP),9 mm Luger
Finish: Outdoor Green
Length: 7''
Make: Glock
Model: 43X,48
Style: Stripped
Weight: 1 lb
Delivery weight: 0.454kg
UPC: 850055982215

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A509.c
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Sicherheitshinweise für den SCT 43X SUB COMPACT
STRIPPED POLYMER FRAME

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für den SCT 43X SUB COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME. Diese
Anleitung soll Ihnen helfen, das Produkt sicher zu verwenden und potenzielle Risiken zu vermeiden. Bitte lesen Sie
die folgenden Informationen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Gebrauchsanweisung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Produkt auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den entsprechenden Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und Schutzbrille, wenn Sie das
Produkt verwenden.
Achten Sie darauf, dass der Abzugsbügel nicht versehentlich betätigt wird.
Verwenden Sie nur kompatible Komponenten und Zubehörteile, um die Sicherheit und Funktionalität zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie die Funktionalität des Rahmens und der Komponenten vor der Verwendung.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Feuerwaffen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des SCT 43X Rahmens:

Stellen Sie sicher, dass alle Komponenten kompatibel sind, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Befolgen Sie die spezifischen Anweisungen zur Installation, um sicherzustellen, dass alle Teile korrekt
montiert sind.
Überprüfen Sie nach der Installation alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie sicher sind.

Benutzung des SCT 43X Rahmens:

Halten Sie den Rahmen mit beiden Händen fest, um eine stabile Kontrolle zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, den Abzug nur zu betätigen, wenn Sie bereit sind, zu schießen.
Üben Sie den Umgang mit dem Rahmen in einer sicheren Umgebung, um sich mit der Handhabung
vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder an die
entsprechenden Stellen. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung des SCT 43X SUB COMPACT STRIPPED POLYMER
FRAME oberste Priorität hat. Befolgen Sie diese Richtlinien, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher sind.
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SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame by SCT Manufacturing. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this manual
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm and its components as if they are loaded.
Follow all local laws and regulations regarding firearm usage and ownership.
Ensure that the firearm is stored securely and out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the frame and components for any signs of wear or damage before use.
If you experience any issues or malfunctions, cease use immediately and consult a certified gunsmith.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that you are using the frame with compatible Glock® components (Glock® 43X and 48).
Be aware of the potential risks associated with firearm assembly and disassembly.
Use appropriate protective gear, such as safety glasses and hearing protection, when handling firearms.
Avoid using the firearm in wet or humid conditions to prevent damage to the frame and components.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for ammunition type and load.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and components for assembly.
Ensure you are in a safe and secure environment for firearm assembly.

Assembly Instructions:

Carefully read the user manual for the OEM trigger assembly and other components.
Install the electroless nickel locking block into the frame.
Insert the OEM trigger assembly, ensuring it is properly seated.
Attach the standard polymer magazine catch and spring.
Secure the steel trigger pin and locking block pin.
Install the standard OEM slide lock and its coil spring.
Insert the polymer trigger housing pin and ensure the OEM trigger housing with ejector is properly
positioned.
Attach the standard slide stop assembly.

Final Checks:

Once assembled, perform a thorough inspection to ensure all components are secure and functioning
properly.
Test the frame's functionality with dummy rounds before livefire testing.

Usage Instructions:

Load the firearm only when you are ready to use it.
Always point the firearm in a safe direction.
Keep your finger off the trigger until ready to shoot.
Follow all range safety protocols when using the firearm at a shooting range.

Disposal Instructions



Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not discard the frame or its components in regular household waste.
Contact your local waste management authorities for guidance on safe disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame, please refer to the
manufacturer or your point of purchase for assistance. It is important to have a reliable source for support and
information regarding your product.

Conclusion
The SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame is designed with safety and functionality in mind. By following
these guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your firearm. Always
prioritize safety and responsibility when handling firearms. Thank you for choosing SCT Manufacturing.
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Instrucciones de Seguridad para el Marco SCT 43X
Sub Compact Stripped Polymer

Introducción
Gracias por elegir el marco SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer de SCT Manufacturing. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo seguro de tu producto. Por favor, lee este
manual cuidadosamente antes de la instalación y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre trata tu arma de fuego y sus componentes como si estuvieran cargados.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales relacionadas con el uso y propiedad de armas de fuego.
Asegúrate de que el arma esté almacenada de manera segura y fuera del alcance de niños y usuarios no
autorizados.
Inspecciona el marco y los componentes en busca de signos de desgaste o daño antes de usarlos.
Si experimentas algún problema o mal funcionamiento, cesa el uso inmediatamente y consulta a un armero
certificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que estás usando el marco con componentes compatibles de Glock® (Glock® 43X y 48).
Ten en cuenta los riesgos potenciales asociados con el ensamblaje y desensamblaje de armas de fuego.
Utiliza equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva, al manipular armas de
fuego.
Evita usar el arma en condiciones húmedas o mojadas para prevenir daños al marco y sus componentes.
No excedas las especificaciones recomendadas por el fabricante para el tipo y carga de munición.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y componentes necesarios para el ensamblaje.
Asegúrate de estar en un entorno seguro y seguro para el ensamblaje de armas de fuego.

Instrucciones de Ensamblaje:

Lee cuidadosamente el manual del usuario para el ensamblaje del gatillo OEM y otros componentes.
Instala el bloque de bloqueo de níquel electrolítico en el marco.
Inserta el ensamblaje del gatillo OEM, asegurándote de que esté correctamente colocado.
Adjunta el retén de cargador de polímero estándar y el resorte.
Asegura el pasador de gatillo de acero y el pasador de bloqueo de acero.
Instala el retén de deslizamiento OEM estándar y su resorte de bobina.
Inserta el pasador de alojamiento del gatillo de polímero y asegúrate de que el alojamiento del gatillo
OEM con extractor esté correctamente posicionado.
Adjunta el ensamblaje del stop del deslizamiento estándar.

Verificaciones Finales:

Una vez ensamblado, realiza una inspección exhaustiva para asegurarte de que todos los
componentes estén seguros y funcionando correctamente.
Prueba la funcionalidad del marco con municiones de simulación antes de realizar pruebas de disparo
en vivo.

Instrucciones de Uso:

Carga el arma solo cuando estés listo para usarla.
Siempre apunta el arma en una dirección segura.
Mantén tu dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Sigue todos los protocolos de seguridad en el campo de tiro cuando uses el arma en un campo de tiro.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el marco ni sus componentes en la basura doméstica regular.
Contacta a las autoridades locales de gestión de residuos para obtener orientación sobre métodos de
eliminación seguros.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con el marco SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer, por favor
consulta al fabricante o tu punto de compra para obtener asistencia. Es importante tener una fuente confiable para el
soporte y la información sobre tu producto.

Conclusión
El marco SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer está diseñado con la seguridad y funcionalidad en mente. Al
seguir estas directrices e instrucciones, puedes garantizar una experiencia segura y agradable con tu arma de
fuego. Siempre prioriza la seguridad y la responsabilidad al manejar armas de fuego. Gracias por elegir SCT
Manufacturing.



Instructions de sécurité pour le cadre SCT 43X Sub
Compact dépouillé en polymère

Introduction
Merci d'avoir choisi le cadre SCT 43X Sub Compact dépouillé en polymère de SCT Manufacturing. Ce guide fournit
des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation sûres de votre produit.
Veuillez lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Traitez toujours votre arme à feu et ses composants comme s'ils étaient chargés.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation et la possession d'armes à feu.
Assurezvous que l'arme à feu est stockée en toute sécurité et hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Inspectez le cadre et les composants pour tout signe d'usure ou de dommage avant utilisation.
Si vous rencontrez des problèmes ou des dysfonctionnements, cessez immédiatement l'utilisation et
consultez un armurier certifié.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assurezvous d'utiliser le cadre avec des composants Glock® compatibles (Glock® 43X et 48).
Soyez conscient des risques potentiels associés à l'assemblage et au démontage des armes à feu.
Utilisez un équipement de protection approprié, tel que des lunettes de sécurité et une protection auditive, lors
de la manipulation des armes à feu.
Évitez d'utiliser l'arme à feu dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les dommages au cadre
et aux composants.
Ne dépassez pas les spécifications recommandées par le fabricant concernant le type et la charge de
munitions.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Préparation :

Rassemblez tous les outils et composants nécessaires pour l'assemblage.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr et sécurisé pour l'assemblage de l'arme à feu.

Instructions d'assemblage :

Lisez attentivement le manuel de l'utilisateur pour l'assemblage de la gâchette OEM et d'autres
composants.
Installez le bloc de verrouillage en nickel électroless dans le cadre.
Insérez l'assemblage de la gâchette OEM en vous assurant qu'il est correctement positionné.
Fixez le catch de magasin en polymère standard et le ressort.
Sécurisez la goupille de gâchette en acier et la goupille de blocage.
Installez le verrou de glissière OEM standard et son ressort.
Insérez la goupille de logement de gâchette en polymère et assurezvous que le logement de gâchette
OEM avec éjecteur est correctement positionné.
Fixez l'assemblage d'arrêt de glissière standard.

Vérifications finales :

Une fois assemblé, effectuez une inspection minutieuse pour vous assurer que tous les composants
sont sécurisés et fonctionnent correctement.
Testez la fonctionnalité du cadre avec des cartouches factices avant de procéder à des tests en
conditions réelles.

Instructions d'utilisation :

Chargez l'arme à feu uniquement lorsque vous êtes prêt à l'utiliser.
Orientez toujours l'arme à feu dans une direction sûre.
Gardez votre doigt en dehors de la détente jusqu'à ce que vous soyez prêt à tirer.
Suivez tous les protocoles de sécurité de tir lorsque vous utilisez l'arme à feu sur un stand de tir.

Instructions d'élimination
Éliminez tous les composants endommagés ou usés conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le cadre ou ses composants dans les déchets ménagers ordinaires.
Contactez vos autorités locales de gestion des déchets pour obtenir des conseils sur les méthodes
d'élimination sûres.

Conclusion
Le cadre SCT 43X Sub Compact dépouillé en polymère est conçu avec la sécurité et la fonctionnalité à l'esprit. En
suivant ces directives et instructions, vous pouvez garantir une expérience sûre et agréable avec votre arme à feu.
Priorisez toujours la sécurité et la responsabilité lors de la manipulation des armes à feu. Merci d'avoir choisi SCT
Manufacturing.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto SCT 43X SUB
COMPACT STRIPPED POLYMER FRAME

Introduzione
Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per l'uso del telaio SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer
Frame di SCT Manufacturing. È importante seguire queste linee guida per garantire un uso sicuro e responsabile del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il telaio e i componenti fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre guanti protettivi quando maneggi il telaio e i componenti.
Controlla visivamente il telaio per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il telaio se ci sono segni di usura o danni.
Segui le istruzioni di installazione per garantire un corretto assemblaggio.
Durante il tiro, mantieni il dito lontano dal grilletto fino a quando non sei pronto a sparare.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione dell'Area di Lavoro

Assicurati di lavorare in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.
Utilizza un banco da lavoro stabile e pulito.

Assemblaggio del Telaio

Rimuovi il telaio dal pacchetto e controlla che tutti i componenti siano presenti.
Monta il blocco di bloccaggio in nichel elettroless nel telaio.
Installa l'assemblaggio del grilletto OEM e il catch del caricatore in polimero standard.
Assicurati che la molla del catch del caricatore sia posizionata correttamente.
Inserisci il perno del grilletto in acciaio e il perno del blocco di bloccaggio in acciaio.

Verifica dell'Assemblaggio

Controlla che il telaio sia assemblato correttamente e che tutte le parti siano fissate.
Effettua un test di funzionamento per assicurarti che il grilletto e il catch del caricatore operino senza
intoppi.

Uso del Telaio

Monta il telaio sulla tua Glock 43X o 48 seguendo le istruzioni del produttore.
Carica l'arma solo quando sei pronto a utilizzarla.
Segui sempre le linee guida di sicurezza durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il telaio e i componenti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il telaio o i componenti nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente i materiali plastici e metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o un
esperto del settore. Assicurati di avere il numero di modello e le informazioni di acquisto pronte per una più facile
assistenza.

Seguire queste linee guida aiuterà a garantire un uso sicuro e responsabile del telaio SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame. La sicurezza è una priorità; utilizza sempre il prodotto in modo responsabile.
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Instrukcje Bezpieczeństwa dla SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame od SCT Manufacturing. Niniejszy przewodnik
zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i obsługę Twojego produktu.
Prosimy o dokładne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj swoją broń i jej komponenty tak, jakby były naładowane.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących użytkowania i posiadania broni palnej.
Upewnij się, że broń jest przechowywana w sposób bezpieczny i poza zasięgiem dzieci oraz osób
nieupoważnionych.
Sprawdź ramę i komponenty pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub usterki, natychmiast zaprzestań użytkowania i skonsultuj się z
certyfikowanym rusznikarzem.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Używaniu
Upewnij się, że używasz ramy z kompatybilnymi komponentami Glock® (Glock® 43X i 48).
Bądź świadomy potencjalnych ryzyk związanych z montażem i demontażem broni palnej.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i ochronniki słuchu, podczas
obsługi broni.
Unikaj używania broni w mokrych lub wilgotnych warunkach, aby zapobiec uszkodzeniu ramy i komponentów.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji producenta dotyczących rodzaju i ładunku amunicji.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i komponenty do montażu.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym i zabezpieczonym miejscu do montażu broni palnej.

Instrukcje Montażu:

Dokładnie przeczytaj podręcznik użytkownika dotyczący montażu zespołu spustu OEM i innych
komponentów.
Zainstaluj blokadę niklową bez elektrolityczną w ramie.
Włóż zespół spustu OEM, upewniając się, że jest prawidłowo osadzony.
Przymocuj standardowy chwyt magazynka polimerowego i sprężynę.
Zabezpiecz stalowy pin spustu oraz pin blokady.
Zainstaluj standardową blokadę suwaka OEM oraz jej sprężynę.
Włóż pin obudowy spustu polimerowy i upewnij się, że obudowa spustu OEM z wyrzutnikiem jest
prawidłowo umiejscowiona.
Przymocuj standardowy zespół zatrzasku suwaka.

Ostateczne Kontrole:

Po złożeniu przeprowadź dokładną inspekcję, aby upewnić się, że wszystkie komponenty są
zabezpieczone i działają prawidłowo.
Przetestuj funkcjonalność ramy za pomocą atrap amunicji przed testami na żywo.

Instrukcje Użytkowania:

Ładuj broń tylko wtedy, gdy jesteś gotowy do jej użycia.
Zawsze kieruj broń w bezpiecznym kierunku.
Trzymaj palec z dala od spustu, aż będziesz gotowy do strzału.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa na strzelnicy podczas używania broni.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj ramy ani jej komponentów do zwykłych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami zarządzającymi odpadami, aby uzyskać wskazówki dotyczące
bezpiecznych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame,
prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania pomocy. Ważne jest, aby mieć niezawodne
źródło wsparcia i informacji dotyczących Twojego produktu.

Zakończenie
SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame została zaprojektowana z myślą o bezpieczeństwie i
funkcjonalności. Przestrzegając tych wytycznych i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i przyjemne
doświadczenie z bronią. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialność podczas obsługi broni palnej.
Dziękujemy za wybór SCT Manufacturing.
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SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame tuotteen SCT Manufacturingilta. Tämä opas
tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja käsittelyyn. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina asetta ja sen osia kuin ne olisivat ladattuja.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden käyttöä ja omistamista.
Varmista, että ase on säilytetty turvallisesti ja lasten sekä valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista runko ja komponentit ennen käyttöä, ettei niissä ole kulumia tai vaurioita.
Jos kohtaat ongelmia tai vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä sertifioituun asekorjaajaan.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että käytät runkoa yhteensopivien Glock®komponenttien (Glock® 43X ja 48) kanssa.
Ole tietoinen aseiden kokoamiseen ja purkamiseen liittyvistä mahdollisista riskeistä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, aseita käsitellessäsi.
Vältä aseen käyttöä kosteissa tai kosteissa olosuhteissa, jotta estät rungon ja komponenttien vaurioitumisen.
Älä ylitä valmistajan suosittelemaa patruunatyyppiä ja kuormitusta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit kokoonpanoa varten.
Varmista, että olet turvallisessa ja suojatussa ympäristössä aseen kokoamista varten.

Kokoonpanoohjeet:

Lue huolellisesti OEMliipaisinsarjan ja muiden komponenttien käyttöohjeet.
Asenna electroless nickel lukituslohko runkoon.
Aseta OEMliipaisinyhdistelmä paikalleen varmistaen, että se on kunnolla paikoillaan.
Kiinnitä standardi polymeerinen mag catch ja jousi.
Varmista teräksinen liipaisimen pinnin ja lukituslohkopin.
Asenna standardi OEMliukulukko ja sen kierrejousi.
Aseta polymeerinen liipaisimen kotelopin ja varmista, että OEMliipaisinkotelo, jossa on poistaja, on
kunnolla paikallaan.
Kiinnitä standardi liukulukon pysäytysosa.

Viimeiset tarkastukset:

Kun kokoaminen on valmis, suorita perusteellinen tarkastus varmistaaksesi, että kaikki komponentit
ovat turvallisesti ja oikein paikoillaan.
Testaa rungon toimivuutta muovipäällysteisilla patruunoilla ennen elävä ampuminen.

Käyttöohjeet:

Lataa ase vain, kun olet valmis käyttämään sitä.
Suuntaa ase aina turvalliseen suuntaan.
Pidä sormesi poissa liipaisimelta, kunnes olet valmis ampumaan.
Noudata kaikkia ampumaradan turvallisuusprotokollia käyttäessäsi asetta ampumaradalla.

Hävitysohjeet



Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä runkoa tai sen komponentteja tavallisen kotitalousjätteen joukkoon.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin saadaksesi ohjeita turvallisista hävitysmenetelmistä.

Yhteystiedot lisätukea varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame tuotteesta, ota
yhteyttä valmistajaan tai ostopisteeseesi saadaksesi apua. On tärkeää, että sinulla on luotettava lähde tuen ja tiedon
saamiseksi tuotteestasi.

Johtopäätös
SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame on suunniteltu turvallisuus ja toimivuus edellä. Noudattamalla näitä
ohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen aseen kanssa. Aina on tärkeää priorisoida
turvallisuus ja vastuullisuus aseita käsitellessä. Kiitos, että valitsit SCT Manufacturingin.
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SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame från SCT Manufacturing. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och hantering av din produkt. Vänligen läs denna
manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid ditt vapen och dess komponenter som om de är laddade.
Följ alla lokala lagar och förordningar gällande vapenanvändning och ägande.
Se till att vapnet förvaras säkert och utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera ramen och komponenterna för tecken på slitage eller skador innan användning.
Om du upplever några problem eller funktionsfel, avbryt användningen omedelbart och rådfråga en certifierad
vapensmed.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Se till att du använder ramen med kompatibla Glock®komponenter (Glock® 43X och 48).
Var medveten om de potentiella riskerna som är förknippade med montering och demontering av vapen.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar vapen.
Undvik att använda vapnet i blöta eller fuktiga förhållanden för att förhindra skador på ramen och
komponenterna.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade specifikationer för ammunitionstyp och last.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter för montering.
Se till att du befinner dig i en säker och trygg miljö för vapensamling.

Monteringsinstruktioner:

Läs noggrant användarmanualen för OEM avtryckarsystemet och andra komponenter.
Installera det elektrolösa nickellåsblocket i ramen.
Sätt in OEM avtryckarsystemet och se till att det sitter ordentligt.
Fäst den standard polymer magasinfångaren och fjädern.
Säkra stål avtryckarpinnen och låsblockspinnen.
Installera den standard OEM slide lock och dess spiralfjäder.
Sätt in polymer avtryckarhusspinnen och se till att OEM avtryckarhuset med utdragningsmekanismen
är korrekt placerat.
Fäst den standard slide stopmonteringen.

Slutkontroller:

När montering är klar, gör en noggrann inspektion för att säkerställa att alla komponenter är säkra och
fungerar korrekt.
Testa ramens funktionalitet med dummy patroner innan du utför livefiretestning.

Användningsinstruktioner:

Ladda vapnet endast när du är redo att använda det.
Rikta alltid vapnet i en säker riktning.
Håll fingret borta från avtryckaren tills du är redo att skjuta.
Följ alla säkerhetsprotokoll på skjutbanan när du använder vapnet.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna komponenter i enlighet med lokala förordningar.
Släng inte ramen eller dess komponenter i vanligt hushållsavfall.
Kontakta dina lokala avfallshanteringsmyndigheter för vägledning om säkra avfallsmetoder.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella frågor eller bekymmer gällande SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame, vänligen hänvisa till
tillverkaren eller din inköpspunkt för hjälp. Det är viktigt att ha en pålitlig källa för stöd och information gällande din
produkt.

Slutsats
SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame är designad med säkerhet och funktionalitet i åtanke. Genom att
följa dessa riktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och njutbar upplevelse med ditt vapen. Prioritera
alltid säkerhet och ansvar när du hanterar vapen. Tack för att du valde SCT Manufacturing.
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Bezpečnostní pokyny pro rám SCT 43X Sub Compact
Stripped Polymer Frame

Úvod
Děkujeme, že jste si zvolili rám SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame od společnosti SCT Manufacturing.
Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a manipulaci s vaším
výrobkem. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tuto příručku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se svou zbraní a jejími komponenty, jako by byly nabité.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se používání a vlastnictví zbraní.
Zajistěte, aby byla zbraň bezpečně uložena a mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte rám a komponenty na jakékoliv známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zaznamenáte jakékoliv problémy nebo poruchy, okamžitě přestaňte používat a obraťte se na
certifikovaného zbrojíře.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že používáte rám s kompatibilními komponenty Glock® (Glock® 43X a 48).
Buďte si vědomi potenciálních rizik spojených se sestavováním a demontáží zbraní.
Při manipulaci se zbraněmi používejte vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle a sluchátka.
Vyhněte se používání zbraně ve vlhkých nebo mokrých podmínkách, abyste zabránili poškození rámu a
komponentů.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobce pro typ a náplň munice.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a komponenty pro montáž.
Ujistěte se, že se nacházíte v bezpečném a zabezpečeném prostředí pro montáž zbraně.

Pokyny pro montáž:

Pečlivě si přečtěte uživatelskou příručku pro OEM spoušťovou sestavu a další komponenty.
Nainstalujte elektroless niklový zámkový blok do rámu.
Vložte OEM spoušťovou sestavu, ujistěte se, že je správně usazena.
Připevněte standardní polymerový záchyt zásobníku a pružinu.
Zajistěte ocelový kolík spouště a kolík zámkového bloku.
Nainstalujte standardní OEM zámek závěru a jeho pružinu.
Vložte kolík pro housingu spouště a ujistěte se, že je OEM housing spouště s vytěrákem správně
umístěn.
Připevněte standardní sestavu pro zastavení závěru.

Konečné kontroly:

Po sestavení proveďte důkladnou kontrolu, abyste zajistili, že všechny komponenty jsou bezpečně
připevněny a fungují správně.
Otestujte funkčnost rámu s dummy náboji před testováním s živou municí.

Pokyny pro použití:

Nabijte zbraň pouze tehdy, když jste připraveni ji použít.
Vždy mířte zbraní bezpečným směrem.
Držte prst mimo spoušť, dokud nejste připraveni střílet.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly na střelnici při používání zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoliv poškozených nebo opotřebovaných komponentů v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte rám nebo jeho komponenty do běžného domácího odpadu.
Kontaktujte místní úřady pro správu odpadu pro pokyny k bezpečným metodám likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně rámu SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame se prosím obraťte na
výrobce nebo vaše místo nákupu pro pomoc. Je důležité mít spolehlivý zdroj pro podporu a informace týkající se
vašeho výrobku.

Závěr
Rám SCT 43X Sub Compact Stripped Polymer Frame je navržen s ohledem na bezpečnost a funkčnost.
Dodržováním těchto pokynů a instrukcí můžete zajistit bezpečné a příjemné zkušenosti se svou zbraní. Vždy
upřednostňujte bezpečnost a odpovědnost při manipulaci se zbraněmi. Děkujeme, že jste si vybrali SCT
Manufacturing.


